CERVA

FIVE FINGERS PROTECTIVE GLOVES

Basic information:  Five fingers seamless knitted gloves made from nylon/cotton
yarn. They are designed for work in dry environment. The gloves are made in sizes
8-10 in accordance of Regulation 89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009. Gloves are
also available in shortened lengths for special applications. Do not use these gloves
when protection in the cuff area is needed.

Instructions for maintenance and use: Protect the gloves from radiant heat and
the influence of chemical substances. After using remove coarse dirt using fine brush
and leave the gloves loosely stretched at room temperature.

Warning: Gloves should not be used if there is a risk of entanglement with moving
machinery parts. Always use the correct size and before each use, check the
condition of the gloves. Never use damaged gloves. These gloves are simple
personal protective equipment designed to protect only against minimal risks, the
consequences of which can be duly predicted in advance by the user. They are not
suitable for welding, handling chemicals, sharp or hot objects with a temperature
higher than 50° C. Intended only for short term or one-time use. In susceptible
individuals, skin irritation may occur. Gloves cannot be washed or dry cleaned.
Transportation and storage: ~ Gloves should be transported in the original cardboard
packaging or in a plastic bag. Store in dry, dark and ventilated place. Shelf life is
5 years from the date of manufacture in when stored in suitable conditions.

Labeling:

Identification

of the manufacturer

SKUA - Name of the glove
Size of the glove
Date of manufacture (month/year)

-
CERVA
Cat.| — against the minimal risks

label of conformity 01040007 - Type of glove
The declaration of conformity is available on the www.cerva.com from 21.4.2019.
Manufacturer:  CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 25261 Jene¢, Czech
Republic

01040007 SKUA

MapkunpoBku:

— SKUA — Vime Ha apTukyna

CERVA Paswep

[aTa Ha npon3BoacTBO (MeceL/roanHa)

c € MapK1MpoBka 3a Kar.| - 3awmTa oT MUHUMaNHW puckoee
cwotBeTcTBMe ¢ EC 01040007 — Tvn pbkasuua

3asiBneHneTo 3a cboTBeTcTBKe cnej 21.4.2019 ce Hamupa Ha www.cerva.com.

MNpounssoguten: CERVA GROUP a.s., Primyslové 483, 252 61 Jene¢, Yexvsa

Mapkuposka
Ha nponsoauTens

DOREZA MBROJTESE ME PESE GISHTA

Té dhénat kryesore: Doreza té thurura, pa tegela, prej materiali t& pérzier najlon
dhe pambuk. Ato jané projektuar kryesisht pér puné né mjedis té thaté. Ata jané béré
né madhési 8-10 né pérputhje me 89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009. Mund té
ofrohen gjithashtu edhe pér pérdorime té vecanta me afat té shkurtér, nuk duhet té
aplikohen, nése kérkohet t& mbrohen edhe kyget e duarve.

Udhézime pér mirémbajtjen dhe perdorimin: Mbroni doreza nga rrezet dhe ndikimi
i substancave kimike. Pas pérdorimit fshini me furcé papastértité¢ dhe lejini ato te
shtrira né temperaturé dhome.

Kujdes: Dorezat nuk duhet té pérdoret nése ekziston njé rrezik i pjeséve lévizése te
makinerise. Gjithmoné pérdorni masen e sakté dhe para ¢do pérdorimi kontrolloni
gjendjen e dorezave. Asnjéheré mos pérdorni doreza té€ démtuara. Kéto doreza jané
pajisje mbrojtése personale té thjeshta te projektuara pér té mbrojtur vetém kundér
rrezigeve minimale, pasoja té cilat mund té parashikohen lehtesish me paré nga ana
e pérdoruesit. Ato nuk jané té pérshtatshme pér saldim, trajtimin e lendeve kimike,
objekteve té mprehta apo té nxehté me njé temperaturé mé té larté se 50°C. Te
destinuara vetém pér perdorim afatshkurtér ose njeperdorimsh. Né individé té
ndjeshem mund té shkaktoje acarim té lékurés. Dorezat nuk mund té lahen ose
pastrohen me pastrim kimik.
Transporti dhe magazinimi:  Doreza duhet té transportohen né paketim origjif
né njé gese plastike. Magazinohen né vend té thaté, té errét dhe té ajrosur.
Jetegjatesia ne raft éshté 5 vjet nga data e prodhimit, kur ruhen né kushte té

pérshtatshme.
Etiketimi:
- Identifikimi SKUA - Emri i dorezés
c E RVA iprodhuesit ~ Masa e dorezés
Data e prodhimit (muaj / vit)
CE- Etiketa Cat.| - kundér rrezigeve minimale

C € e konformitetit 01040007 - Lloji i dorezés
Deklarata e konformitetit éshté e publikuar né www.cerva.com pas datés 21 prill
2019.

Prodhuesi: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika Ceke

@ PETIPRSTE OCHRANNE RUKAVICE

Zakladni informace: BezeSvé pletené rukavice ze smési nylon / bavina. Jsou
uréené hlavné pro praci v suchém prostfedi. Vyrab&ji se ve velikostech 8-10
v souladu s 89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009. Mohou byt dodévény pro specialni
pouZiti ve zkracené délce. NepouZivejte tyto rukavice, pokud je potfeba ochrana v
oblasti manzety.
Navod na pouZziti a Gdrzbu:  Rukavice chrarite pfed salavym teplem a pred viivem
chemickych latek. Po pouZiti hrubsi neistotu odstrarite jemnym kartaéem a rukavice
nechte volné rozloZené pfi pokojové teploté.
Upozorn éni: Pouzivejte vZdy spravnou velikost rukavic a pfed pouZzitim zkontrolujte
jejich stav. Nikdy nepouZivejte poSkozené rukavice Tyto rukavice jsou jednoduchy
osobni ochranny prostiedek uréeny pro ochranu jen pfed minimalnimi riziky, jejichz
nasledky mohou byt uzivatelem véas predpokladany. Nejsou vhodné pro svarovar
pro manipulace s chemickymi latkami, ostrymi nebo horkymi pfedméty o teploté vy3si
nez 50°C. Predpoklada se jejich jednordzové nebo kratkodobé pouZiti. Rukavice
nelze prat ani chemicky distit. U precitlivélych osob neni vylouceno podrazdéni
pokozky.
Preprava a skladovani: Pfepravovat v plastovém pytli nebo v pivodnim kartonovém
obalu. Skladovat v suchych, tmavych a vétranych prostorach. Pfivhodnych
podminkéach skladovani je doba skladovatelnosti minimalné 5 let.
Znaceni:
— SKUA - nazev rukavice
E E Rv velikost
datum vyroby (mésic/rok)

Cat.| - jen pro minimalni rizika

znacka shody 01040007 - typ rukavice
Prohlaseni o shodé je po 21.4.2019 uvefejnéné na www.cerva.com.
Vyrobce: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢

Identifikace
vyrobce

EN 420

Transport ja ladustamine:  Kindaid tuleb transportida originaalpakendis véi kilekotis,
ladustada kuivas, pimedas ja ventileeritud ruumis. Kasutusaeg on 5 aastat peale
tootmiskuupéeva (kindaid tuleb hoida ndutud tingimustes).
Margistus:
— Tootja SKUA — kinda nimetus
E E RVA kinda suurus
tootmiskuupaev (kuu / aasta)

Cat.| — riskihinnang

vastavus 01040007 — tootekood
Vastavusdeklaratsioon on alates 21.4.2019 saadaval aadressil www.cerva.com.
Tootja: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tsehhi

oTroiwv 0 XPAOTNG MTTOPEl va TIPOBAEWEl DEOVTWG €K Twv TIPOTEPWV. Aev gival
KAaTGAANAG yia GUYKOAAADEIG, XEIPIOUO XNUIKWV KAl XEIPIOPO QIXUNPWY 1} KAUTWV
avTIKEIPEVWY Pe Beppokpaaia Gvw Twy 50°C. MpoopidovTal yia Xprion HIKpoU Xpovou
n yia pio gopd. Ze euaiobnta droua, YTTopEi va TTPokANBEi £peBIcuOg Tou dépPaTOG.
Ta yavria dev TTAévovTal Kai dev KaBapifovTal pe oTeyvo KaBdpiopa.

Metagopd kai @UAAEN: Ta yavTia TTPETTE va JETAPEPOVTAI OTO APXIKO TOUG XAPTIVO
KouTi n o¢ TAQOTIKI) gakoUAa. AtroBnkelovtal O §npo, OKOTENG Kal QEPI{OPEVO
xwpo. H didpkeia Jwrig Toug eival Kar' €AAXIOTO 2 XPOvia ammd TNV NUEPOMnVia
KATAOKEUAG TV av atroBnkevovTal o€ KATAAANAEG CUVBIKES.

ETikéta:

Tautétnta

SKUA — Ovopa Tou yavTiol
KATOOKEUAOTH 0

-
c E RVA MéyeBog Tou yavTioU
Huepounvia karaokeurig(urivag / £106)
c € Cat.l — pévo eAGyiaTol KivSuvol

ETikéTa ouppoépewong 01040007 — TUTTOG Tou yavTiod

H drnAwan ouppépewong ival SiaBéaiuo atnv www.cerva.com amé 04/21/2019.
Karaokevaotiig: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Toexikn
Anpokparia.

Zymeéjimas:
Identifikacija
gamintojo

SKUA - Pirstiniy pavadinimas
Dydis pirstiniy
pagaminimo data (ménuo/metai)

-
CERVA
Cat.l —nuo minimaliy poveikiy

€ Atitikties Zenklas 01040007 — pirstiniy tipas
Atitikties deklaracija nuo 2019-04-21 paskelbta svetainéje www.cerva.com.
Gamintojas: CERVA GROUP a.s., Prumyslova 483, 25261 Jenec,
Respublika

Cekijos

@BE$BARMAQLI QORUYUCU ®LCOKL®R

®sas malumatlar: Neylon liflerden ve pambigdan hazirlanmis tikissiz toxunma
slcekler. ©sasen quru mihitde is Uclin hazirlanmigdir. 8-10 arasi olgiilerde
89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009 standartina uygun olaraq hazirlanmigdir. Xtsusi
magsadler ugiin qisaldilimis modeli mévcuddur. Bilsyinizi gqorumag lazim galdiyi
teqdirde xiisusi magsadler Uglin nazerds tutulmus qisaldilmis modeli istifads
etmayin.

Texniki qullug v @ istismari Uzr a talimat: Slcaklari istilik stialanmasinin va kimyavi
maddslerin tesirinden goruyun. istifadeden sonra tizerindaki kir qatini yumsaq firga
vasitesile  temizleyin ve alcakleri svvalceden duzlendirersk, onlar otaq
temperaturunda saxlayin.

Xabardarlig: Slcaklarin avadanhgin harskat edsn hissslarina ilismak riski yarandigi
halda, onlardan istifade etmayin. Hemise Size uydun gelen dlcide slcaklerden
istifade edin ve har istifadeden avval onlarin vaziyystini yoxlayin. Yararsiz
slceklerden he¢ vaxt istifade etmayin. Bu elcakler, istifadecinin naticelerini
avvelcaden goéra bilecayi yalmiz minimum risklerden gorunmagq tgin hazirlanmis
sads fardi gorunma vasitasidir. Temperaturu 50° C daracadsn yiiksak olan gaynaq,
kimyavi maddaler, iti ve gaynar alstler ile is lgiin yaramir. Qisamuddatli ve ya
birdafalik istifada tgciin nazarda tutulmusdur. Cox hassas dariys sahib insanlarda bu
alcaklarden istifade darinin qiciglanmasina sebab ola biler. lcakleri yumaq ve
kimyavi temizlemays maruz qoymaq olmaz.

Daginma va saxlanma gaydasi : dlcaeklari orijinal gablasdirimasinda ve ya plastik
kisede dasimaq lazimdir. Quru garanliq va yaxsi havalandirilan yerda saxlayin.
Muvafiq seraitdas istifade edildikde yararliliq muddati istehsal tarixinden etibaran 5 il

toskil edir.

Markalanmasi:

— istehsalginin SKUA — Blcaklarin adi
c E RVA tynilagdirma Olcaklerin dlglstl

nisani Istehsal tarixi (ay/il)
Cat.l — minimum risklara gars!
Uygunlug nisani 01040007 — alcaklarin novi
Uygunlug bayannamesini 21 aprel 2019-ci il tarixinden etibaran www.cerva.com
internet saytindan elds eds bilarsiniz.
istehsalgi: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Gex Respublikasi

FUNF FINGER-HANDSCHUHE

Grundinformationen Nahtlose, gestrickte Handschuhe aus Nylon
/Baumwollmischung. Sie werden vor allem fur die Arbeit in trockener Umgebung
konzipiert. Sie sind in den GréRen 8-10 gemal 89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009.
Sie kénnen fir spezielle Benutzung in gekirzter Lange geliefert werden. Diese nicht
benutzen, wenn Handgelenkschutz gefordert wird.
Hinweise fiir Wartung und Nutzung: Schiitzen Sie die Handschuhe von
Strahlungswérme und der Einfluss von chemischen Substanzen. Nach der
Verwendung von grobem Schmutz zu entfernen unter Verwendung von feinen Pinsel
und Handschuhe lose bei Raumtemperatur gestreckt zu verlassen.
Achtung: Schutzhandschuhe sollten nicht verwendet werden, wenn es eine Gefahr
des Verfangens in beweglichen Maschinenteilen werden. Verwenden Sie immer die
richtige GroBe und vor jedem Gebrauch, uberpriifen Sie den Zustand der
Schutzhandschuhe. Verwenden Sie niemals beschadigte Handschuhe. Diese
Handschuhe sind als einfache personliche Schutzausriistung entwickelt, um nur
gegen minimale Risiken zu schiitzen, kénnen deren Folgen ordnungsgemaR im
Voraus durch den Benutzer vorhergesagt werden. Sie sind nicht geeignet fir das
Schweilen, Umgang mit Chemikalien, scharfen und heiBen Gegenstanden mit einer
Temperatur von Uber 50 ° C Vorgesehene nur fir kurzfristige oder einmalige
Verwendung. Bei empfindlichen Personen kann es zu Hautreizungen auftreten.
Handschuhe kénnen nicht gewaschen oder chemisch gereinigt werden.
Transport und Lagerung:  Schutzhandschuhe sollten in der Originalverpackung
oder in einem Plastikbeutel transportiert werden. Shop in trockenen, dunklen und gut
beliifteten Ort. Haltbarkeit betragt 5 Jahre ab dem Zeitpunkt der Herstellung in, wenn
in geeigneten Bedingungen gelagert.
Etikettierung:
- SKUA - Name des Handschuhs
EE RVA GroRe des Handschuhs
Herstellungsdatum (Jahr)

Kat.l - gegen die minimale Risiken

Label Konformitats 01040007 — Handschuhtyp
Die Konformitatserklarung ist nach dem 21.4.2019 auf www.cerva.com veréffentlicht.
Hersteller: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tschechische
Republik

Identifikation
des Herstellers

@ GUANTES DE SEGURIDAD DE CINCO DEDOS

Informacion béasica: Guantes de punto sin costuras de mezcla de nailon / algodon.
Para trabajos en entornos secos. Disponibles en talles 8-10 conforme a 89/686/EEC,
EN 420:2003+A1:2009. Pueden suministrarse para usos especiales en longitud
reducida, no los utilice en el caso de que se requiera la proteccion de mufiecas.
Manual de uso y mantenimiento:  Proteja los guantes del calor radiante, no los
exponga a disolventes organicos o sus vapores. Retire la suciedad gruesa con
cepillo, enjuague con agua y deje secar a temperatura ambiente.
Advertencia : Use siempre el tamafio correcto y controle la condicion de los guantes
antes de cada uso. No use guantes dafiados. Los guantes proporcionan proteccién
unicamente contra riesgos minimos cuyas consecuencias pueden ser
oportunamente previstas por el usuario. No son adecuados para soldadura,
manipulacion de sustancias quimicas u objetos afilados o con temperaturas que
superen los 50°C. Se presume uso Unico o de corto plazo. Pueden causar irritacion
en pieles sensibles. Se prohibe el lavado y la limpieza en seco.
Transporte y almacenamiento : Los guantes se deben transportar en su embalaje
original o en una bolsa de plastico. Deben ser almacenados en un entorno seco y
fresco, a resguardo de la luz directa del sol. La vida util es de 5 afios a partir de la
fecha de produccién, en condiciones adecuadas.
Marcas:
— SKUA - nombre
CERVA talle
fecha de produccién (mes/aiio)

c € Cat.| — solo para riesgos minimos

marca de conformidad 01040007 — tipo de guante
La declaracion de conformidad estd disponible en www.cerva.com a partir del
21/4/2019.
Fabricante: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Republica Checa

Identificacion del
fabricante

® VIISISORMISET SUOJAKASINEET

Perustiedot: Saumattomat neulotut kasineet nylon /puuvillaseoksesta. Tarkoitettu
kayttoon ennen  kaikkea kuivassa ympéristossa.  Valmistetaan kokoina
8-10 standardin 89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009 mukaisesti. Toimitetaan

4 k&

erityiskayttoa varten lyhennettyna
ranteen suojausta.

Kayttd- ja huolto-ohje:  Suojaa késineita lamposateilylta ja kemiallisten aineiden
vaikutukselta. Kaytén jalkeen poista karkeat epapuhtaudet pehmeélla harjalla ja jata
kasineet vapaasti levitetyiksi huoneenlampétilassa.

Huomautus: Kaytd aina sopivan kokoisia kasineita ja tarkasta niiden kunto ennen
kayttoa. Ala koskaan kayta vahingoittuneita kasineitd. Nama kasineet ovat vain
minimaalisilta riskeilta, jotka kayttaja voi havaita ennakolta, suojaukseen tarkoitettu
yksinkertainen henkilokohtainen suojavaline. Ne eivat sovellu hitsaukseen tai
kemiallisten aineiden tai terévien tai lampdtilaltaan yli 50°C olevien esineiden
kasittelyyn. Niiden kayton oletetaan olevan kertaluonteista tai lyhytaikaista. Kasineita
ei saa pesta kemiallisesti tai koneessa. Herkkaihoisilla henkililla on ihon artyminen
mahdollista.

Kuljetus ja varastointi: Kuljeta ké&sineita muovipussissa tai alkuperdisessa
kartonkipakkauksessa. Varastoi kuivassa, pimeéssa ja tuuletetussa tilassa. Sopivissa
varastointiolosuhteissa on varastointiaika vahintaan 5 vuotta.

Merkinnat:

ta niita toimenpiteisiin, joissa vaaditaan

— Valmistajan SKUA - kasineen nimi
c E RVA tunniste koko
valmistusajankohta (kuukausi/vuosi)
c € vaatimustenmukaisuuden  Cat.| - vain minimaalisia riskeja varten
merkinta 01040007 - kasineen tyyppi
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on kaytettavissa osoitteessa www.cerva.com

21.4.2019 alkaen.
Valmistaja: CERVA GROUP a.s., Primyslové 483, 252 61 Jene¢, Tsekin tasavalta

ZASTITNE RUKAVICE S PET PRSTIJU

Osnovne informacije:  Pletene rukavice bez Savova iz smjese najlon / pamuk.
Dizajnirane su primarno za rad u suhom okruzenju. Proizvode se u veli¢inama 8-10 u
skladu s normom 89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009. Na raspolaganju su u kracéem
obliku za specijalnu uporabu. Ne upotrebljavajte ih ako trebate zastitu zapeséa.
Upute za odrzavanje i upotrebu:  Rukavice treba zastiti od vrucine i utjecaja
kemijskih supstanci. Nakon koristenja ukloniti grubu prljavstinu finom ¢etkom i ostaviti
ih na sobnoj temperaturi.

Upozorenje: Rukavice se ne smiju koristiti ako postoji rizik od pokretnih dijelova
stroja koji mogu zahvatiti rukavice. Uvijek koristiti rukavice odgovarajuce veli¢ine
i provjeriti u kakvom su stanju prije koristenja. Rukavice koje su oSte¢ene ne koristiti.
Ove rukavice su jednostavna zastitna oprema i dizajnirane su samo za zastitu od
minimalnih rizika, posljedice kojih se mogu pravovremeno predvidjeti od strane
korisnika. Ne mogu se Koristiti pri varenju, rukovanju kemikalijama, ostrim ili vru¢im
predmetima sa temperaturama ve¢im od 50° C. Namjena je za kratku ili jednokratnu
upotrebu. Kod osoba koje su osjetljivije mozZe do¢i do iritacije koZe. Rukavice se ne
mogu prati u stroju za pranje rublja ili kemijski.

Transport i skladiStenje:  Rukavice se moraju transportirati u originalnom pakiranju
ili u plasti¢noj vrecici. Skladistiti u suhom, tamnom i dobro ventiliranom prostoru. Rok
trajanja je 5 dana od dana proizvodnje, kada se skladiste u odgovarajué¢im uvjetima.
Oznake:

-

CERVA

c € Oznaka
sukladnosti

Izjava o podudarnosti
www.cerva.com.

Proizvo da&: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Ceska Republika

SKUA — Ime rukavica
Veli¢ina rukavica
Datum proizvodnje (mjesec/godina)
Cat.| — Zastita od minimalnih rizika
01040007 - Sifra rukavica

21.4.2019 objavliena na stranicama

Oznaka
proizvodaca

bi¢e nakon

@ PIECU PIRKSTU AIZSARGCIMDI

Pamatinform &cija: Aditi bezSuvju cimdi no neilona / kokvilnas maisijuma. Paredzéti
galvenokart darbam sausa darba vidé. Pieejami izméri 8-10 saskana ar 89/686/EEC,
EN 420:2003+A1:2009. Tos ir iespéjams piegadat specialai izmanto3anai ar
salsinatu garumu, neizmantojiet tos, ja nepiecieSama plaukstas locitavas
aizsardziba.

Glabasanas un lietoSanas instrukcija Nepaklaut cimdus tieSa karstuma un
Kimisku vielu ietekmei. P&c lietoSanas lielakos netirumus notiriet ar smalku birstiti un
atstajiet tos brivi izklatus istabas temperatara.

Bridin ajums: Neizmantot cimdus gadijuma, ja pastav mijiedarbibas risks ar iekartu
kustigam detalam. Vienmér izmantojiet pareizu izméru un pirms katras lietoSanas
parbaudiet cimdu stavokli. Nekad neizmantojiet bojatus cimdus. Sie cimdi ir
vienkar$s individualais aizsardzibas lidzeklis aizsardzibai tikai pret minimaliem
riskiem, kurus lietotajs var iepriek§ paredzét. Cimdi nav pieméroti metinasanai,
saskarei ar kimikalijam, asiem vai karstiem priekSmetiem, kuru temperatira
parsniedz 50° C. Paredzéti Tslaicigai lieto3anai. Alergiskiem cilvékiem iespg&jams
adas kairinajums. Cimdus nevar mazgat vai tirit kimiski.

UzglabaSana un transport &Sana: Cimdi jatransporté originalaja iepakojuma vai
plastikata maisa. Uzglabat sausa, tum3a un labi ventiléta telpa. Deriguma termins,
pie nosacijuma, ka cimdi tiek uzglabati piemérotos apstaklos, ir 5 gadi no razoSanas
datuma.

Mark&jums:

— RaZzotaja SKUA — Cimda nosaukums
E E RVA identifikacija Cimda izmérs
RaZo3anas datums (ménesis/gads)
Atbilstibas Cat.| — Pret minimaliem riskiem
apzimé&jums 01040007 — Cimda tips

Atbilstibas pazinojums péc 21.4.2019 publiskots $ada adresé: www.cerva.com.
RaZotajs: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Cehija

Oznaczenia:
— Identyfikacja SKUA - nazwa rekawic
c E RVA producenta rozmiar
data produkcji (miesigc/rok)
c € Oznaczenie Cat.| - tylko przy minimalnym ryzyku
zgodnosci 01040007 - typ rekawic

Deklaracja zgodnosci jest dostgpna na www.cerva.com od dnia 21.4.2019.
Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenec, Republika Czeska
Importer w  Polsce : Cerva Polska Sp. zo.0, ul Polna 148,
87-100 Torun, Polska.

NPEONA3HN PBKABUUU C NMET NPBCTA

OcHoBHa MHGopMauus: PbkaBuLy nNneTeHn GeslleBHU OT CMeC HalnoH / namyk.
MpepgHasHaveHn 3a pabota B cyxa cpega. Mpegnarat ce B pasmepu  8-10,
B CbOTBETCTBME CbC cTaHAapT 89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009. Morat na ce
[OCTaBAT 3a CMeLMarnto NPUMoXeHWe B CbKpaTeHa AbMKMHA, He MM Mon3saiTe,
KOraTo Ce U31CKBa NpeanassaHe Ha KuTKaTa.

Ynotpe6a u noaapbxkka: PbkaBuuuTe fa ce AbpkaT Aaned OT M3TOYHULM Ha
TONAMHA, 1A HE BNWU3AT B KOHTAKT C XuMukanu. . OTcTpaHeTe rpyGuTe 3amMmbpcsiBaHns
C Meka YeTka U OCTaBeTe PbKaBULMTE [@ U3CLXHAT Ha CTailHa TemnepaTypa cres
ynotpe6a.

BHuMaHue: PbkaBuLMTE 4a HE Ce U3MNON3BaT Npu pUCK fja ce 3akayaT 3a ABUKeLN
Ce MalWuHM M TexHuTe u4acTu [la ce W3non3sa BuHArK NOAXOASLL pa3mep,
CBCTOSIHWETO Ha pbKaBULMTE [ja Ce NpoBepsiBa Npeau Besika ynotpeba. [la He ce
M3OMN3BaT M3HOCEHM M MOBPEAEHU pbkaBuLM. PbKkaBuUMTE Ca enemMeHTapHoO
npeanasHo CPeACTBO U CriefjBa ja Ce M3NOM3Bar 3a 3aluTa oT MAHUMATHU PUCKOBE,
NOCNEACTBUSITA OT KOWUTO Ca CBOEBPEMEHHO NpeaBuavMu. [la He ce W3non3sar 3a
3aBapsiBaHe, GopaBeHe C xumukanu, 6opaBeHe C OCTPU UMK HAropeLLeHn NpeameT
c Temnepatypa Hag 50° C. 3a kpaTkoTpaiHa Wnu efgHokpaTHa ynoTpeb6a.
PbkaBuUMTE MoraT fAa MNpeau3BuKkaT paspasHeHns M oBpuBM Mpu  xopa
C YyBCTBUTENHA KOXa. . PbKaBULMTE @ He Ce nepaT Unu NojAnarat Ha XUMUYECKo
uucTeHe.

MpeBo3 n cbXpaHeHue: PbkaBuLMTE [a Ce NPeBO3BAT Camo B OpUrMHanNHaTa cu
onakoBka WMW HAMOHOB kanbd, Aa Ce CbXPaHsBaT B Cyxa, TbMHa, NPOBETPUBA
cpena. Cpok Ha roaHOCT 5 roguHn OT Aatata Ha NPOM3BOACTBO MPU MOAXOAALM
ycrosusi.

180220 01040007 SKUA U1 v05 A3 double

BESKYTTELSESHANDSKE FEM FINGER

Basisinformation:  Nylon / bomuld handsker primeert til brug i terre omgivelser.
Handsken leveres i stgrrelse 8-10, ref. 89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009. For
speciel anvendelse kan de leveres i en forkortet laengde, anvend dem ikke, hvis
handledsbeskyttelse pakreaeves.

Vedligeholdelse og brug af beskyttelseshandsker: Beskyt handsken mod
strélevarme. M4 ikke udszettes for organiske oplgsningsmidler, dampe, smaremidler,
fedt, mineralolier eller vand. Fjern groft snavs med en bgrste og lad handsker terre
frit, ved stuetemperatur efter brug. Handsker kan ikke vaskes eller renses.

Advarsel : Handsker skal ikke anvendes, hvis der er risiko for, at de bliver fanget af
beveegelige maskindele. Beskyttelsesfunktioner er kun geeldende p& handfladen af
handske. Brug altid korrekt handske storrelse og undersgg handskens tilstand far
hver brug. Brug aldrig slidte, gdelagte eller p& anden made beskadigede handsker.
Handsken er ikke beregnet til svejsning, handtering af kemiske produkter, skarpe
eller varme emner med temperatur hgjere end 50° C. Handsken er kun beregnet til
kort tids brug eller engangsbrug. Brug af handsker kan forérsage en vis irritation af
huden og allergisk reaktion over for folk med meget fglsom hud. | sa fald skal
handsken ikke leengere benyttes.

Transport og lagring:  Handsker bgr transporteres i den originale emballage eller i
plastpose. Opbevares bedst markt, tert, keligt og vaek fra direkte sollys. Holdbarhed
er 5 ar fra produktionsdatoen, hvis de opbevares i passende forhold.

Maerkning:

Identifikation
af leverander

SKUA — Navn pa handske
Starrelse
Produktion (méned /ar)

-
CERVA
Cat.l — Mod minimale risci

c € CE erkleering 01040007 - Type af handske
Overensstemmelseserklzering findes pa www.cerva.com efter d. 21. april 2019.
Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tjekkiet.

@ KAITSEKINDAD

Pohiline teave. Omblusteta kootud kindad nailoni ja puuvilla segust. Disainitud
tootamiseks kuivades tingimustes. Saadaval suurustes 8-10 vastavalt 89/686/EEC,
EN 420:2003+A1:2009. Neid vdidakse tarnida erikasutuseks véiksema pikkusega,
arge kandke neid, kui on vaja kaitsta randmeid.

Kasutusjuhised: kaitske kindaid otsese kuumuse ja kemikaali jaakide eest. Peale
kasutamist eemaldage Uleliigne mustus harja abil ja jatke kindad toatemperatuurile
kuivama.

Hoiatus: Kindaid ei tohi kasutada likuvate masinaosade laheduses. Kasutage alati
Teile sobivat suurust ja kontrollige enne igat kasutust kinnaste seisukorda. Arge
kasutage kahjustunud kindaid. Need kindad on valmistatud valtimaks minimaalseid
riske, mida kasutaja oskab ise ette aimata. Kindad ei ole sobilikud keevitamiseks,
kemikaalidega toGtamiseks, teravate ja kuumade (iile 50°C) esemetega to6tamiseks.
Kindad on méeldud lihiajaliseks voi Uhekordseks kasutamiseks. Kindad voivad
pohjustada tundlikkust ja nahaéarritust. Kindaid ei tohi pesta ega keemiliselt
puhastada.

GANTS DE PROTECTION DES 5 - DOIGTS

Informations de base: Gants tricotés sans coutures en mélange de nylon et coton.
lls sont congus pour fonctionner dans un environnement sec. Disponible en
tailles 8-10 conformément a la norme 89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009. Les gants
sont disponibles dans une longueur raccourcie pour des applications spéciales. Ne
pas utiliser ces gants lorsque la protection est dans la région de la coiffe est
nécessaire.

Nettoyage et entretien: Protége les gants contre la chaleur radiante et des produits
chimiques. Apres l'utilisation on peut effacer les impuretés grossiéres sur le gant
avec une brosse fine.

Avertissement: Gants ne doivent pas étre utilisés s'il y a un risque d'emmélement
avec des piéces de machine en mouvement. Il faut toujours utiliser la taille correcte
et vérifier I'état des gants avant chaque utilisation. N'utilisez jamais de gants
endommagés. Ces gants sont des équipements de protection individuelle tout simple
pour se protéger contre des risques minimes dont les conséquences peuvent
correctement prévues par I'utilisateur. Ces gants ne sont pas approprié pour la
soudure, produits chimiques, pointu ou objets chauds avec une température
supérieure a 50°C. Ce gant est utile exclusivement pour des périodes courtes ou
jetable. Irritation de la peau peut-étre survenir chez des personnes sensibles. Les
gants ne peuvent pas étre lavés ou nettoyés a sec.

Transport et stockage: Les gants doivent étre transportés dans son emballage
d'origine ou un couvercle en plastique, il est nécessaire quils soient stockés dans
des conditions séches et frais, loin de la lumiére solaire directe. La durée de vie est
de 5 ans dans des conditions appropriées, a partir de la date de fabrication.
L'étiquettage:

Liidentification
du fabricant

— SKUA — Le nom du gant
c E Rv La taille du gant
L‘année de fabrication(mois/année)

c € L'étiquettage Cat.| — A risques minimes

conformément a 01040007 — Le type de gant
Aprés la date de 21.4.2019, la déclaration de conformité sera publiée sur le site
Www.cerva.com.
Le fabricant: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, République
tchéque

@ TAJEKOZTATO VED OKESZTYUKHOZ

Leirds: Kotott, nejlon /pamut kevert cérndbdl készilt keszty rugalmas
mandzsettaval. ElsGsorban szaraz kornyezetben végzett munkahoz alkalmazhato.
Méretek: 8-10 az 89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009 szabvannyal gsszhangban.
Roévid idejli hasznélatra tervezve.

Hasznalat, karbantartds : A keszty( nem véd sugarzé hé és a vegyi anyagok
hatasai ellen. Hasznalata utan a durva szennyezédést egy puha kefével tavolitsa el.
A nedves kesztylt kiteritve szobahémérsékleten szaritsa. A kesztyliket egyszeri
vagy rovid ideji hasznalatra tervezték. A kesztyliket nem lehet mosni vagy vegyileg
tisztitani. Viselésénél az arra érzékeny egyéneknél eléfordulhat bérirritacio.
Figyelmeztetés: Mindig a megfelelé méretli keszty(it viselje! Felhasznalas elétt
ellenérizze az allapotat! Soha ne hasznaljunk sérilt keszty(t! Ezek a kesztylik csak a
minimalis, elére jelezheté és idében felismerheté mechanikai artalmak ellen
nydjtanak védelmet. Nem alkalmasak a hegesztési munkahoz, a vegyi anyagok
kezelésére, éles vagy forrd targyak, amelyek hémérséklete magasabb, mint 50 ° C,
kezelésére. A védokesztyliket nem szabad viselni, ahol elakadas veszélye all fenn
mozg6 gépalkatrészek miatt.

Tarolas, széllitds: a kesztyliket eredeti csomagoladsédban széllitsa és tarolja.
Tarolashoz alkalmas kornyezet legyen szaraz, allanddé hémérsékletl, védje a
kesztyiliket kozvetlen hdsugarzastol, napfénytdl. Felhasznalhaté a gyartastol
szamitott 5 éven bell.

Jelolések:

SKUA - elnevezés

mérett

gyartas datuma (hénap/év)

CERV.
Cat.| - minimélis kockazatok elleni védelem

EK megfeleleléségi
jel 01040007 — tipusszam

A megfelel6ségi nyilatkozat megtalalhaté a www.cerva.com szarmaz6 2019/04/21.
Forgalomba hozza: CERVA Magyarorszag Kft. 1222 Budapest, Nagytétényi Gt 122.

gyarté
azonositéja

@ WERKHANDSCHOENEN

Beschrijving:  Gebreide naadloze nylon /katoenen handschoenen met elastisch
manchet. Geschikt voor droge omstandigheden. Verkorte lengtes geschikt voor
speciale toepassingen. Verkrijgbaar in maat 8-10 volgens 89/686/EEC,
EN 420:2003+A1:2009. Gebruik deze handschoenen niet als bescherming in het
manchetgebied nodig is.

Reiniging en onderhoud:  Bescherm handschoenen tegen stralingswarmte, niet
blootstellen aan organische oplosmiddelen en dampen, smeermiddelen, vetten,
minerale olién en water. Verwijder grof vuil met een borstel en laat handschoenen
drogen bij kamertemperatuur na gebruik. Handschoenen kunnen niet worden
gewassen of chemisch worden gereinigd.

Waarschuwing : Handschoenen mogen niet worden gedragen als er een risico
bestaat op verstrengeling met bewegende onderdelen van machines. Gebruik altijd
de juiste maat. Testen zijn uitgevoerd op de palm van de hand. Zowel nieuwe als
reeds gebruikte handschoenen dienen grondig geinspecteerd te worden op
mogelike beschadigingen voor gebruik. Gebruik van handschoenen kan een
huidirritatie of allergische reactie veroorzaken bij mensen met een gevoelige huid.
Indien er tijdens of na het dragen van de handschoenen een allergische reactie
ontstaat, raadpleeg dan direct een arts.

Transport en opslag: Handschoenen moeten worden vervoerd in de originele
verpakking of plastic zak. Opslaan in een koele, donkere en droge ruimte buiten het
bereik van direct zonlicht. Indien juist opgeslagen zullen deze handschoenen
maximaal 5 jaar hun fysieke eigenschappen behouden vanaf de fabricagedatum. De
gebruiksduur kan niet aangegeven worden en is afhankelijk van de toepassing en
verantwoordelijkheidszin van de gebruiker. Deze dient zich te vergewissen van de
geschiktheid van de handschoen voor het beoogde gebruik.

Eigenschappen en markering:

-
E E RVA leverancier
Cat.| — Tegen minimale risico's

c € Europese regelgeving 01040007 — artikelnummer
De conformiteitsverklaring is beschikbaar op www.cerva.com vanaf 21.4.2019.
Leverancier: CERVA GROUP a.s., Primyslové 483, 252 61 Jene¢, Tsjechié

SKUA - artikelnaam
maat
productiedatum (maand/jaar)

LUVAS DE PROTEGAO DE CINCO DEDOS

Informagdes basicas: Luvas de malha sem costura feitas da mistura de nylon /

algoddo. S&o projetadas principalmente para trabalhos no ambiente seco. As luvas

sdo produzidas em tamanhos 8-10 de acordo com 89/686/EEC,

EN 420:2003+A1:2009. S&o fornecidas com o comprimento reduzido para uso

especial.

Instrugdes para uso e manutencéo:  Proteger as luvas contra a exposigéo ao calor

radiante e contra o efeito de substancias quimicas. Depois da utilizagéo, eliminar as

grossas impurezas usando uma escova suave e deixar as luvas livremente

estendidas em temperatura ambiente.

Aviso: Usar sempre as luvas no tamanho adequado e antes de usar sempre

controlar o seu estado. Nunca usar as luvas danificadas. Estas luvas sdo para

protecéo individual simples, projetadas apenas para a protecdo de riscos minimos,

cujas consequéncias podem ser previstas a tempo pelo usuario. N&o sdo

convenientes para soldagem, para manipulagéo com substancias quimicas, objetos

afiados ou quentes com temperatura acima de 50°C. Recomenda-se uso Unico ou

por tempo curto. As luvas ndo podem ser lavadas nem limpas a seco. Em pessoas

sensiveis podem ocorrer irritagdes na pele.

Transporte e armazenamento: As luvas tém que ser transportadas em saco de

plastico ou na embalagem original. Armazenar em ambiente seco, escuro e bem

ventilado. Em condi¢des adequadas de armazenamento, a vida Util minima é de

5 anos.

Marcagao:

- SKUA - nome de luvas

c E RVA tamanho

data de fabricacéo (més/ano)

C € Marca de Cat. | — somente para riscos minimos
conformidade 01040007 - tipo de luvas

A declaragdo de conformidade estara disponivel em www.cerva.com depois de

21.4.2019.

Fabricante:

Tcheca

Identificagéo
do fabricante

CERVA GROUP a.s., Primyslovd 483, 252 61 Jene¢, Republica

@GUANTI DI PROTEZIONE A CINQUE DITA

Informazioni principali: ~ Guanti lavorati a maglia senza cuciture, in mescola di
nylon/ cotone. Particolarmente indicati per i lavori in ambienti asciutti. Sono prodotti
nelle taglie da 8-10 in conformita alla norma 89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009. Se
forniti per I'uso speciale nella lunghezza ridotta, non utilizzarli, se & richiesta la
protezione del polso.

Istruzioni per I'uso e la manutenzione: ~ Tenere i guanti lontani dai fonti di calore e
dalle sostanze chimiche. Dopo I'uso rimuovere le grosse impurita con una spazzola
delicata e lasciare asciugare i guanti ben stesi alla temperatura ambiente.

Awviso: Indossare sempre la taglia giusta e prima dell'uso controllarne lo stato. Mai
utilizzare i guanti danneggiati. Questi guanti sono un semplice dispositivo di
protezione individuale idoneo alla protezione dai rischi minimi, le conseguenze dei
quali sono da prevedersi dall'utilizzatore in tempo. Non sono idonei per i saldatori
neppure per manipolazione di sostanze chimiche, oggetti affilati o caldi che abbiano
una temperatura superiore ai 50 °C. Sono concepiti per il monouso oppure l'uso a
breve termine. | guanti non possono essere lavati neppure puliti chimicamente.
Possono provocare irritazione cutanea alle persone ipersensibili.

Trasporto e stoccaggio: Trasportare nel sacchetto di plastica oppure
nellimballaggio originale di cartone. Stoccare in luoghi asciutti, scuri e ben aerati.
Nelle condizioni consigliate e normali di stoccaggio la data minima di conservazione
& generalmente di 5 anni.
Indicazioni:

Identificazione
del produttore

SKUA - denominazione dei guanti
taglia
data di produzione (mese/anno)

CERV
marcatura CE di Cat.| - solo per i rischi minimi

c E conformita 01040007 - tipo del guanto
Il certificato di conformita & disponibile sul sito www.cerva.com dopo il 21.4.2019.
Produttore: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Repubblica Ceca.

5-FINGREDE VERNEHANSKER

Grunnleggende informasjon: Semlgse strikkede hansker av en blanding av
nylon/bomull. Hanskene er beregnet pa arbeid i tert miljg. De framstilles i starrelsene
8-10 isamsvar med 89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009. Kan leveres i kortere
lengde for spesialbruk, bruk dem ikke, dersom det kreves at handleddet er beskyttet.
Anvisning ang. bruk og vedlikehold: Beskytt hanskene mot intens varme og
pavirkning fra kjemikalier. Etter bruk fierner du grovere urenheter med en barste og
og lar hanskene fa ligge fritt og terke i romtemperatur. NB! Bruk alltid riktig
hanskestarrelse og kontroller hanskenes stand far bruk. Bruk aldri skadede hansker.
Disse hanskene representerer et enkelt verneutstyr som er beregnet p& vern mot et
minimum av farer hvis konsekvenser kan forutsettes av brukeren i tide. De egner seg
ikke til sveising, handtering av kjemikalier, skarpe eller varme gjenstander med en
temperatur p4 over 50°C. Hanskene forutsettes bruk en enkelt gang eller over
kortere tid. Hanskene kan ikke vaskes i maskin eller renses kjemisk. Hos falsomme
personer kan det ikke utelukkes at huden vil kunne bl irritert.
Transport og oppbevaring: Fraktes i plastposer eller i originalkartongen.
Oppbevares i terre, marke og ventilerte rom. Under forutsetning av egnede
lagringsforhold, kan hanskene oppbevares i min. fem ar.
Merking:
— SKUA — hanskenavn
c E RVA Starrelse
Produksjonsdato (maned/ar)
C € Cat. | — kun beregnet pa minimale risikoer
Samsvarsmerking 01040007 — hansketype
Samsvarserkleeringen er etter den 21.4.2019 lagt ut pa nettstedet www.cerva.com.
Produsent: CERVA GROUP a.s., Primyslovéa 483, 252 61 Jene¢, Tsjekkia

Produsent
identifikasjon

INSTRUCTIUNI MANUSI DE PROTECTIE

Informa tii de baz a: Manusile tricotate fara cusatura din melanj de nylon/bumbac.
Sunt destinate Tn principal pentru lucrul Tn mediul uscat. Se produc in mérimile 8-10
n conformitate cu 89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009. Pot fi livrate pentru utilizarea
speciala pe perioadd scurtd. Nu utilizati aceste manusi cand este necesara o
protectie in zona mansetei.
Utilizare: Recomandat pentru medii uscate.
Mod de utilizare si intretinere:  Manusi de protectie impotriva caldurii radiante, nu
expuneti solventilor organici si vaporilor acestora, lubrifiantilor, grasimilor, uleiurilor
minerale si apei. Dupa utilizare indepartati murdaria cu o perie fina. Manusile umede
se usuca la temperatura camerei. Nu pot fi spalate sau curatate chimic. La
persoanele sensibile pot provoca iritatii ale pielii, in acest caz incetati utilizarea lor.
Atentie: Purtati totdeauna manusi de marime potrivita! Verificati starea manusilor
inainte de utilizare! Nu folositi manusi deteriorate! Aceste manusi ofera o protectie
minima impotriva unor riscuri mecanice previzibile. A nu se folosi la sudura,
manipularii substantelor chimice, a obiectelor ascutite si fierbinti, a caror temperatura
depaseste 50° C. manusile nu ar trebui s fie utilizate in cazul in care exista un risc
de a se incalci cu componentele in miscare ale masinilor.
Transport si depozitare: manusile trebuie sa fie transportate Tn ambalaje de carton
original sau ntr-o pungd de plastic. A se pastra in loc uscat, aerisite si departe de
lumina directa a soarelui. Limita de depozitare este de 5 ani de la data de fabricatie,
n conditii adecvate.
Marcaje:
— SKUA - denumirea
E E Rv marimea
data fabricatiei (luna / an)

Cat.| - protectie pentru nivel de risc minim

Marcajul CE 01040007 - cod produs
Declaratie de conformitate este valabild pana la 21.4.2019 si este publicatd la
Www.cerva.com.
Produc ator: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republica Ceha

Identificare
Producator

GRCY) IAHPO®OPIEE A XPHETEE MPO-
STATEYTIKQN FANTIQN KATHIOPIAS CE |

Baoikég TMAnpogopieg: Tavria  Tévie  JakTUAWV — AGveu  pa@rg,  TTAEKTd,
KaTaokeuaopéva arméd vaikov / BauBakepod vipa. Eivar oxedlaopéva yia epyacia oe
&npo TepIBailov. Ta yavTia eival kataokeuaopéva o peyédn  8-10, oUpwva pe
89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009. Ta yavTia gival dlaBéoipa TTiong o€ KOVTUTEPQ
HEYEDN yia €IDIKEG £QAPUOYEG. Mnv XPNOIUOTIOIEITE Ta YAVTIQ QUTA Qv OTTITEITO
TIpOCTATia TNG TIEPIOXIG TOU KapTToU.

Odnyieg yia TNV ouvtipnon kai TV XpAon: [lpootatéyre Ta ydavra amé
OKTIVOBOAOUNEVN BEpUOTNTA KAl TNV ETTIPPOR XNUIKWY ouoiwv. MeTd amé Tnv xprion
QTTOPAKPUVETE TNV TPaXUTEPN BPWHIG XPNOIPOTIOIWVTAG AETITH BoUpToa Kol aQroTe
Ta yavTia eAeUBepa TeVTwUEVa OE BeppoKpacio dwyaTiou.

Mposidotroinon: Aev TIPETTEl va XPNOIMOTIOIOUVTal YAvVTIG av UTTAPXEl KivBuvog
EUTTAOKAG PE KIVOUPEVA PEPN UNXAVWV. XPNOIPOTIOIEITE TTAVTA TO CWOTO PEYEBOG Kal
TpIv amd KaBe xprion eAEyETe TV KaTAOTAON TWV YyavTikv. Mnv Xpnoipotoleite
yavtia @Bappéva. Ta ydvria autd eival atrAd epyaleia TTPOCWTTIKAG TTPOPUAAENG,
oxedlaopéva yia TNV TIPOOTAcia atmmd €AGXIOTOUG KIVOUVOUG, TIG OUVETTEIEG TWV

@ PIRSTUOTOS PIRSTINES

Pagrindin & informacija: Besillés megztos pirstinés i$ nailono ir medvilnés derinio.
Jos sukurtas dirbti sausoje darbo aplinkoje. Pirstinés yra 8-10 dydziy ir atitinka
89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009 standartg. Yra tiekiamos sutrumpinto ilgio
pirstines, skirtos specialiam naudojimui: nenaudokite ju, jei reikia rieSo apsaugos.
Instrukcija priezi @rai ir naudojimui:  Saugokite nuo tiesioginiy saulés spinduliy.
Atsiradus neSvarumams, juo pa3alinti Svelnia Sluoste ir palikti laisvai iSdziati
kambario temperatiroje.

Ispéjimas: Pirstinés negali bati naudojamos, jeigu yra judanc¢iy mechaniniy detaliy
pavojus. Visuomet reikia pasirinkti tinkamg pirstiniy dydj, patikrinti pirstiniy bakle
prie$ naudojima. Negalima dévéti pazeisty pirstiniy. Sios pirstinés yra paprasta
apsaugos asmens priemoné, skirta apsaugoti tik nuo minimaliy mechaniniy poveikiy,
kuriuos i§ anksto vartotojas gali nuspéti. Jos néra tinkamos suvirinimui, nuo
cheminés apsaugos, astriy ar kiety detaliy, kuriy temperatdra didesné nei 50°C.
Skirtos naudotis trumpa laikotarpj arba vieng kartg. Jautriems asmenims, gali sukelti
odos sudirginimy. Pirstiniy negalima skalbti arba valyti sausuoju valymu.
Transportavimas ir sand éliavimas: Pirstinés turi bati transportuojamos originaliose
pakuotése arba plastmasiniame maiselyje. Sandéliuoti tik sausoje, tamsioje ir gerai
ventiliuojamoje patalpoje. Tinkamos naudoti 5 metus nuo pagaminimo datos, jei jos
yra laikomos tinkamomis sglygomis.

REKAWICE OCHRONNE Z PIECIOMA PALCAMI

Podstawowe informacje: Rekawice bezszwowe, dziane wykonane z nylonu
i bawetnianej przedzy. Przeznaczone gtdéwnie do pracy w suchym srodowisku.
Dostgpne w rozmiarach: 8-10. Zgodne z norma: 89/686/EEC,
EN 420:2003+A1:2009. Dostepne réwniez w wersji krotszej do specjalnego
zastosowania. Nie uzywaj tych rekawic, gdy potrzebujesz ochrony w obszarze
mankietu.

Instrukcja stosowania i konserwaciji: Rekawice nalezy chroni¢ przed cieptem
promieniowania i przed kontaktem z substancjami chemicznymi. Po pracy rekawice
nalezy oczysci¢ z wigkszych zanieczyszczen uzywajac delikatnej szczotki i roztozy¢
je w temperaturze pokojowe;j.

Uwaga: nalezy zawsze stosowac rekawice o wiasciwym rozmiarze i przed pracg
sprawdzi¢ ich stan. Nigdy nie wolno uzywa¢ rekawic uszkodzonych. Rekawice sg
prostym $rodkiem ochrony osobistej isg przeznaczone tylko do ochrony
wwarunkach minimalnego ryzyka, ktére moze by¢ odpowiednio wczesniej
przewidziane przez uzytkownika rekawic. Nie nadajg si¢ do spawania, do pracy
z substancjami chemicznymi, ostrymi lub goracymi przedmiotami o temperaturze
wyzszej niz 50°C. Zaktada sie krétkotrwate lub jednorazowe wykorzystanie tych
rekawic. Rekawic nie wolno pra¢ ani czysci¢ chemicznie. U os6b z bardzo wrazliwg
skéra moze dojs¢ do jej podraznienia - w takim przypadku nalezy zaprzestac¢
uzywania danych rekawic.

Transport i magazynowanie: Transportowa¢ w workach foliowych lub
w oryginalnych kartonach. Przechowywa¢ w suchych, ciemnych iwentylowanych
pomieszczeniach. Przy odpowiednich warunkach magazynowania rekawice mozna
przechowywac przez co najmniej 5 lat od daty produkcii.

ZASTITNE RUKAVICE SA PRSTIMA

Osnovne informacije:  Pletene beSavne rukavice proizvedene od meSavine pamuka
i najlona, imaju elastiénu manzetnu. Dizajnirane su za rad u suvom okruzenju. Prave
se u veli¢inama 8-10 u skladu sa 89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009. Takode su
dostupne u skracenim verzijama za posebne primene. Nemojte da koristite ove
rukavice kada je potrebna zastita u oblasti zgloba.

Odrzavanje i upotreba bezbednosnih rukavica: Zastitite rukavice protiv zracece
toplote i uticaja hemijskih supstanci. Posle upotrebe, uklonite stvrdnutu prijavstinu
finom ¢etkom i pustite da se rukavice osu3e na sobnoj temperaturi.

Upozorenje: Rukavice ne bi trebalo da se koriste ukoliko postoji rizik od njihovog
zapinjanja za pokretne delove masina. Uvek koristite tanu veli¢Ginu a pre svake
upotrebe proverite u kakvom stanju su rukavice. Nemojte nikada koristiti oSte¢ene
rukavice. Ove rukavice su jednostavno licno zastitno sredstvo dizajnirano da Stiti
samo od minimalnih rizika, ¢ije posledice korisnik moze unapred da predvidi. Nisu
odgovarajuce za zavarivanje, rukovanje hemikalijama, ostre ili vrele predmete na
temperaturi viSoj od 50 °C. Namenjene su samo kratkotrajnom ili jednokratnom
koris¢enju. Kod osetljivih pojedinaca moze do¢i do iritacije koZe. Rukavice ne mogu
da se peru niti Ciste hemijski.

Transport i skladiStenje:  Rukavice transportovati u originalnom pakovanju ili u
plasti¢nim vre¢ama. Rukavice skladistiti u suvoj i hladnoj sredini, dalje od izvora
toplote i direktnog izlaganja suncéevoj svetlosti. Pri adekvatnim uslovima rok
skladistenja je 3 god. Dobavlja¢ ne snosi odgovornost za promene u kvalitetu nastale
usled neodgovarajuceg skladistenja.

Obelezavanje:

CERVA
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E’roizvodja & CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika
Ceska

SKUA — Naziv rukavice

veli¢ina rukavice

Datum proizvodnje (mesec/godina)
Kat. I — Samo minimalni rizici
01040007 — Tip rukavice

Identifikacija
proizvodjaca

Oznaka
uskladjenosti

srpski znak usaglasenosti

bice objavliena nakon 21.4.2019 na stranicama:



CERVA

@SKYDDSHANDSKAR MED FEM FINGRAR

Grundlaggande information:  Sémlésa stickade handskar tillverkade i en blandning
frén en nylon-/bomullsblandning. De &r framst avsedda for arbete i torr miljé. De ar
tillverkade i storlekarna 8-10 i enlighet med 89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009. Kan
levereras for specialanvandning i forkortad langd, skall inte anvandas om det kravs
skydd fér handleden.
Instruktioner fér underhdll och anvandning: Skydda handskarna mot
strélningsvérme och péverkan av kemiska @&mnen. Efter anvéndningen ta bort grov
smuts med en fin pensel och lamna handskarna létt utstrackta i rumstemperatur.
Varning: Handskarna far inte anvdndas om det finns en risk for dem att fastna
i rorliga maskindelar. Anvand alltid ratt storlek och kontrollera handskarnas skick fore
varje anvandning. Anvénd aldrig skadade handskar. Handskarna &ar en enkel
personlig skyddsutrustning endast avsedda att skydda mot minimala risker, vars
konsekvenser vederbérligen kan forutses i forvag av anvandaren. De &r inte lampliga
for svetsning, hantering av kemikalier, vassa eller heta féremal med en temperatur
hégre &n 50° C. Endast avsedda kortvarig eller engéngsanvéndning. Hos kénsliga
individer, kan hudirritation uppstd. Handskar skall inte tvattas i maskin eller
kemtvattas.
Frakt och forvaring: Handskar bor fraktas i originalférpackningen eller i en
plastpése. Férvaras pé en torr, mérk och ventilerad plats. Hallbarheten &r 5 &r fran
tillverkningsdatum vid férvaring under l1ampliga férhallanden.
Mérkning:
— Identifiering SKUA - handskens namn
EE RVA av tillverkaren Handskens storlek

Tillverkningsdatum (manad/ar)

c E Cat.| — mot minimala risker
overensstammelsemarkning 01040007 — handsktyp

Férsékran om éverensstammelse finns tillgénglig p& www.cerva.com frén 21.4.2019.

Tillverkare: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Tjeckien

@ PETPRSTNE ZASCITNE ROKAVICE

Osnovni podatki: BrezSivne pletene rokavice iz zmesi najlon / bombaZz. Namenjene
so predvsem delu v suhem okolju. Narejeni so velikosti 8-10, v skladu z
89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009. Dobavljamo jih za posebno rabo v skrajsani
dolzini, zato jih ne uporabljajte, ¢e potrebujete tudi zas¢ito zapestja.

Navodilo za vzdrzevanje in uporabo:  Zasgitite rokavice pred radiantno toploto in
vplivi kemikalij. Po uporabi z nezno 3¢etko odstranite umazanijo in jih spravite
izravnane na sobni temperaturi.

Opozorilo:  Rokavice niso primerne za rokovanje z napravami, kjer obstaja
nevarnost, da se ob vrtenju naprave rokavica lahko zagozdi. Vedno uporabljajte
primerno velikost rokavice in pred uporabo preverite stanje rokavice. Nikoli ne
uporabljajte poSkodovane rokavice. Rokavica spada med osnovno varovalno opremo
za zad€ito pred minimalnimi tveganiji, ki jih uporabnik lahko sam predvidi. Niso
primerne za varjenje, rokovanje s kemikalijami, ostrimi ali vro¢imi predmeti
stemperaturo nad 50 °C. Primerne za krajSo uporabo oz. enkratno uporabo.
V dolo¢enih primerih lahko povzroéi iritacije koZe. Niso primerne za pranje in suSenje
Vv stroju.

Transport in skladi§ ¢€enje: Transport rokavic naj se vrsi v originalni embalazi ali
plastiénih vreckah. Skladis¢ite v suhem, temnem in zraénem prostoru. Rok
uporabnosti za prodajo je 5 let od datuma proizvodnje, v primeru, da je izdelek
primerno skladis¢en.

Oznacevanje:

— Identifiikacija SKUA — Ime rokavice
c E RVA proizvajalca Velikost rokavice

Datum proizvodnje (mesec/leto)
c E oznaka skladnosti

Cat.| — Zasgita pred minimalnimi tveganiji
01040007 — Tip rokavice

1zjava o istovetnosti bo po 21.4.2019 objavljena na spletni strani www.cerva.com.

Proizvajalec: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Ceska

@OCHRANNE RUKAVICE PATPRSTOVE

Zakladné informécie: Ochranné rukavice pletene zo smesi nylon / bavina. St
uréené hlavne pre manipulaciu v suchom prostredi. Vyrabaju sa vo velkostiach
¢.:8-10 vsulade s89/686/EEC, EN 420:2003+A1:2009. Mozu byt dodavané
v Speciélne upravenej skratenej dizke. NepouzZivajte tieto rukavice, ak je potrebna
ochrana v oblasti manzety.
Navod na pouzivanie a Gdrzbu ochrannych rukavic: Rukavice chranime pred
salavym teplom. Nesmu byt vystavené pdsobeniu agresivnych latok. Po pouziti
hrub8iu neéistotu odstranime jemne kefou, vystrieme a nechame v miestnosti pri
izbovej teplote.
Upozornenia: Rukavice sa nesmu pouzivat, ked existuje riziko zachytenia rukavice
pohyblivymi &astami strojov. PouZzivajte vzdy spravnu velkost rukavic a pred
pouzitim skontrolujte stav vyrobku. Nikdy nepouzivajte poskodené rukavice. Nie st
vhodné na zvaranie ani na manipulaciu s chemickymi latkami, ostrymi predmetmi
alebo predmetmi s teplotou vy3Sou ako 50°C. Pranie ani chemické &istenie nie je
mozné. U precitlivelych osob sa nevyluéuje podrazdenie pokozky.
Preprava a skladovanie: Prepravovat v predpisanom baleni v igelitovych vreciach a
karténoch. Skladovat vtmavom a suchom prostredi. Pri vhodnych podmienkach
skladovania je doba skladovania 5 rokov od datumu vyroby.
Vysvetlenie zna &enia:

identifikacia ~ SKUA - nézov rukavice

-
c E Rv virobeu datum vyroby (mesiac/rok)

Cat.| - ochrana ,Len pre minimalne rizika
znacka zhody 01040007 - typ rukavice

Vyhlasenie o zhode je k dispozicii na www.cerva.com od 21.4.2019.

Splnomocnenec vyrobcu pre SR : CERVA Slovensko, s.r.o., Prologis Park — hala 5,
Dialni¢na cesta 2, 903 01 Senec

BE$ PARMAKLI KORUYUCU ELD IVEN

Ana bilgiler: Naylon elyaftan ve pamuktan tretiimis dikissiz 6rme eldivendir.
Ozellikle kuru ortamlarda calisma igindir. 8-10 ebatlannda 89/686/EEC,
EN 420:2003+A1:2009 normuna uygun olarak dretilir. Ozel amaglar icin kisaltiimig
uzunlukta da verilebilir. E@er bileginizi korumaniz gerekiyorsa 6zel amagl kisa
modelini kullanmayiniz.

Kullanim ve bakim kilavuzu:  Eldiveni salinml sicakliklardan koruyunuz. Organik
eriticilere ve onlarin buharlarina, yaglara ve mineral yaglara maruz birakilmamalidir.
Kullanimdan sonra kaba kirleri firca ile temizleyiniz ve su ile yikayarak oda
sicakliginda yayarak kurutunuz. Eldivenleri kimyasal olarak temizlemek mimkin
degildir

Uyari: Her kullanimdan 6nce daima dogru eldiven boyutunu kullanin ve eldiven
durumunu inceleyin. Hig bir zaman zarar gérmus eldiven kullanmayiniz. Bu eldivenler
sadece kullanici tarafindan sonuglari 6nceden tahmin edilebilecek rizikolardan
minimum korunma amagl basit kisisel korumadir. Kaynak isleri, kimyasal
maddelerle, keskin veya 50°C den daha sicak materyallerle manipiilasyon icin uygun
degildirler. Tek kullanim veya kisa sireli kullanim icindir. Eldiven yikanamaz ve
kimyasal olarak temizlenemez. Hassas kisilerde cilt tahrisleri olusabilir.

Tagima ve depolama: Plastik torbalarda veya orijinal karton ambalajlarda
taginmalidir. Kuru, karanlik ve havalandirilan yerlerde muhafaza edilmelidir. Uygun
depolama kosullarinda depolama 6mri tretim tarihinden itibaren 5 yildir.

Sembolu:
Uretici SKUA — Eldiven adi

-
c E RVA tanimi Eldiven ebati
Uretim yili (ay/yil)
c E Cat.l — Sadece minimum riziko igin
Uygunluk sembolii 01040007 — Eldiven tipi

Uygunluk beyanina 21.4.2019 tarihinden itibaren www.cerva.com adresinde
ulagilabilir.
Uretici: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jeneé, Gek Cumhuriyeti.

180220 01040007 SKUA U1 v05 A3 double

01040007 SKUA

IHCDOPMALI,ISI OnA KOPUCTYBAYIB
3AXUCHUX PYKABUYOK KATEIOPII CE 1

Mogenb: SKUA

OcHoBHa iHcopmauin: Be3lwoBHi TPUKOTaXHI pykaBWYKM 3 CyMili HeinoHy /
6aBoBHU. BoHM npusHayeHi Hacamnepen Anst poboTU B Cyxux ymoBax. PykaBuyku
BuroToBneHi B po3mipax 8 — 10 BignosigHo Ao ctaHgapty EC: 89/686/EEC,
EN 420:2003+A1:2009 Ta Ykpaihu: ACTY EN 420 — 2001. He BukopucToByiiTE Lj
PYKaBWYKU, KON NOTPIGHO 3aXMUCT Y 30HI MaHXETU.

IHCTpyKUiA 3 oBcnyroByBaHHA Ta nte py Big
NPOMEHEBOro Tenna Ta BMAWBY XiMiYHMX peqoBuH. llicna BUKOpUCTaHHA BMAAniTb
NN rpy6oio WTKOK Ta BUCYLLITH NPY KiIMHATHIN TemnepaTypi.

YBara! PykaBuuki He NOBUHHI BUKOPMCTOBYBATUC, SIKLLO € PUIMK 3a4ENUTUCH HUMI
3a PyXOMi 4acTUHU oBnafHaHHs. 3aBXau BUKOPUCTOBYMTE PyKaBUUKU MPaBUMBLHOTO
po3Mipy i NpoBOAbTE OrNSAOBY NEPEBIPKY NEPes KOXHUM BUKOPUCTaHHAM. Hikonu He
BUKOPUCTOBYIATE HOLIEHI aBo iHLIMM YMHOM NOLIKOKEHI pykaBuuku. Lii pykaBuuku —
npocTuii 3aci6 iHAMBIAYanbHOrO 3axuCTy, NpU3HAuYeHi ANs 3axucTy Tinbkw Bif
MiHIManbHUX PU3WKIB, Hacnigku sikux MoXyTb OyTu 3asganerigb nepenbaveHi
KopucTyBayeM. BoHM He npusHayeHi Ans 3BaploBaHHs, 06poGkW  XiMivHUMMK
peyoBMHAMM, MaHINYNsLiA 3 rocTpUMKU aBo rapsuMMmn NpeamMeTamn 3 TemnepaTyporo
Buwe + 50 °C. lMpuaHayeHi Tinbku ANs KOPOTKOCTPOKOBOrO aBo OfHOPa3oBoro
BUKOPUCTaHHS.  BMKOPUCTaHHS!  pyKaBMHYOK ~ MOXe BMKMMKATM  MOAPA3HEHHs
Ta anepriyHy peakuilo y nioaen 3 Ayxe YyTIUBOIO LWKIPo. PykaBuiku He npuaaTHi
ANSt MALLMHHOTO NPaHHS Ta XiMIYHOTO YNLLEHHSI.

TpaHcnopTyBaHHA Ta 36epiraHHs: PykaBWiku MOBWMHHI  TpaHCNopTyBaTUCh
B OpuriHanbHii ynakoBui. 36epiraTi B opuriHanbHiii ynakoBLi B Cyxomy, TEMHOMY Ta
BEHTUNLOBAHOMY MPUMILLLEHHI NOAANI Bif NPSIMUX COHSYHUX NMPOMEHIB.

I\ﬁpkyaauuﬂ:

EE RVA Bupo6Huk SKUA — Mozenb pykaBuukn

PO3MIp pyKaBUYKW
c E EC 3Hak ceptudikauii  AaTta BUrotoBneHHs(pik)
Cat.1 — Tinbku Ans MiHIManbHAX pyU3nkis

(\47 HauioHanbHwit 3Hak BignoBigHOCTI

5%
[Oeknapauisi signosigHocti EC 6yae AocTynHa Ha Www.Cerva.com noyuHalum 3
21.4.2019.

EKCKNIO3MBHUIA AuCTpuG’loTop Ta iMnoptep: TOB ®ipma “AB LleHTp” ByN.
AnsbG'eBa, 3, Kuis, 04080,  YkpaiHa, en. +380 (44) 230-87-07;
e-mail: office@avcentr.com.ua www.avcentr.com.ua

EN 420



